
1 ירמיהו JiRMöJa´HU - JEREMIA - (Jeremia)

Brief des Propheten an die Verschlepptenschaft
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�� ֙ה� 1. ֶה֙ �לּ ֨לֶּאֵ ְאו  �
Wö´LäH≠

und diese
-

וְ
pk.cj

ֶה��לּה אֵ
aj.mfp, pn.d!.p

י ��  ֣י �רֵ ְאב ִבְדּ  �
DiBhRe´»

Worte von
-

ָר��בר ָר��דּ
mp.cs

ֶה֙ �פר�  ֔פֶר סֵּ ַסה  �
HaSe´PhäR≠

der Urkunde der Zählung*
der Zählung

הַ
pk.at

ֶה��פר סֵ
ms

֥ר ��ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R»

welche
-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

֛ח ��ַסלח ��  ָלַשׁ  �
SchLa´Ch≠

entsandte er
-

ָר��שׁלַח� שׁלח�|
ka.pe.3ms|[na].ms

ה�  ֥ר ��ָלַי � ְאמ ְאר ִבְי �  �
JiRMöJ´H»
JiRMöJa´H

ü:JaH schleud ert hoch

ָר��יה יִרְמְ
na

֖יא �ִבְבי �א�  ָלַנּ ַסה  �
HaNBhI´°≠

der Prophet
-

הַ
pk.at

ָר��נבִיא
ms

 �ഠ� ֑לם ִבְָלַ ָלַשׁ ִבְמי �רו  �
MIRUSchL´iM≠

von JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

מִן�
pk.pp

ִלַם�� ָר��שׁ יְרו
na

ֶה֙ �אל־�   �
L-»
zum

-

ֶה��אל
pk.pp

ֶה֙ �תר�  ֶה֙ �י � ֜תֶ  �
Jä´TäR≠

Übrigen der
Vorzüglichen der

ֶה��תר ֶה��י
[na].ms.[cs]

י ��  ֣י �נֵ ְאק ִבְז  �
ŞiQNe´»

Alten von
~Bärtigen von

ָר��זקֵן�
aj.mp.cs

ָלַלה�  ֗ה � ַסהגּוֹ  �
HaGOL´H≠

der Verschlepptenschaft
dem ~Enthüllten

הַ
pk.at

ָר��לה גוֹ
fs

ֶה֙ �אל־�  ְאו  �
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

 �ഠ� י �ם ֤ים ִבְנ ֲשה ֹהֲנכּ ַסה  �
HaKoHNI´M»

den Priestern
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
mp

ֶה֙ �אל־�  ְאו  �
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

 �ഠ� ֙ם �� ִבְאי � ִבְבי � ְאנּ ַסה  �
HaNöBhI°I´M≠

den Propheten
-

הַ
pk.at

ָר��נבִיא
mp

ֶה֙ �אל־�  ְאו  �
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

ָלַכּל־�   �
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

 �ഠ� ָלַעם ֔פֶר  ָלַה  �
H´M≠

dem Volk
-

הַ
pk.at

עַם��
mfs.[cs]

ֶה֙ �שׁר�  ֨לֶּ ֲשא  �
Schä´R»
welches

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

֧ה �ָלַלה�  ְאג ֶה֙ �ה  �
HäGL´H»

verschleppen* machte er
enthüllen machte er

גלה
hi.pe.3ms

֛ח ��ַסצּר�  ֶה֙ �נא ְאד ַסכ ֽוּבו ְאנ  �
NöBhUKhaDNä°Za´R≠
NöBhUKhaDNä°Za´R

ü:Angehäufter am Krug des Hohlen/Höhlenden 

ֶה��נאצַּר נְבוכַדְ
na

 �ഠ� ֖יא �לם ִבְַס ָלַשׁ ִבְמי �רו  �
MIRUSchLa´iM≠

von JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

מִן�
pk.pp

ִלַם�� ָר��שׁ יְרו
na

ָלַלה׃�  ֽוֶּה֙ �ב ָלַבּ  �
BBhä´LH≠

BaBhä´L wärts
ü:In Vermengung 

ֶה��בל ָר��בּ
na

ה
sf.drH

 a:~Des Hohlen Krug verschmäht das Haupt
 a:In Vernützung, In Verwirrung
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י �� 2. ֣י �רֵ ֲשח � ַסא  �
ChRe´»

nachdem 
nach

אַחַ�ר|אַחֲ�רֵי
mp.cs|pk.pp

֣י �צֵאת�   �
Ze´°T»

Herausgehen des

-

יצא
ka.if.[cs]

ֽוָּלַי �ה־�  ְאנ ָלַכ ְאי �  �
JöKhNJH-»
JöKhoNJa´H

ü:Bereitet dem JaH 

ָר��יה ָר��כנְ יְ
na

 � �ְֶה֙ �לך ֶה֙ �מּ ַסה
HaMä´LäKh≠

des Regenten
-

הַ
pk.at

ֶה��לךְ ֶה��מ
ms.[cs]

֨לֶָּלַרה�  ִבְבי � ְאגּ ַסה ְאו  �
WöHaGöBhIR´H»

und der Mächtigen
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָר��רה גְבִי
fs

 �ഠ� ֜תִֶבְסי �ם ִבְרי � ָלַסּ ַסה ְאו  �
WöHaSRISI´M≠

und der Kämmerer
und der ~Entarteten-Stützen

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָר��סרִיס
mp

י ��  ֨לֶּרֵ ָלַשׂ  �
SsRe´»

Fürsten von
-

שַׂר
mp.cs

֧ה �ָלַדה�  ְאי �הו  �
JöHUD´H»
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָר��דה יְהו
na

 �ഠ� ֛ח ��לם ִבְַס ָלַשׁ ִבְוי �רו  �
WIRUSchLa´iM≠

und JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

וְ
pk.cj

ִלַם�� ָר��שׁ יְרו
na

֥ר ��ָלַרשׁ�  ָלַח � ֶה֙ �ה ְאו  �
WöHäChR´Sch»

und der Durchwalkerschaft *
und des Durchwalkers

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָר��רשׁ ָר��ח�
ms

ר�  ֖יא �גֵּ ְאס ַסמּ ַסה ְאו  �
WöHaMaSGe´R≠

und der Schlossergilde
und der Verschließung

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

מַסְגֵר
ms

ֽוּלם �ഠ׃�  ִבְָלַ ָלַשׁ ִבְמי �רו  �
MIRUSchL´iM≠

von JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

מִן�
pk.pp

ִלַם�� ָר��שׁ יְרו
na

 a:Er wird bereitet JaH
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�� ֙ד� 3. ַסי � ְאבּ  �
BöJa´D≠

in Handschaft* des
in Hand des

בְּ
pk.pp

ָר��יד
mfs.[cs]

֣י �ָלַשׂה�  ָלַע ְאל ֶה֙ �א  �
LSs´H»
ÄLÃSsa´H

ü:EL machte

ָר��שׂה ָר��ע ֶה��אלְ
na

ֶה֙ �בן־־�   �
BhäN-»

Sohnes des
~Verstehender des

בֵּן�
[na].ms.cs

ָלַפן־�  ֔פֶר  ָלַשׁ  �
SchPh´N≠
SchaPha´N
ü:Klippdachs

ָר��פן� ָר��שׁ
[na].ms

ה�  ֖יא �ָלַי � ְאר ַסמ ְאג � ו
UGöMaRJ´H≠

und GöMaRJa´H
ü:Abschließender ist JaH

וְ
pk.cj

ָר��יה גְמַרְ
na

ֶה֙ �בּן־־�   �
BäN-»

Sohnes des
~Erbauers des

בֵּן�
[na].ms.cs

ה�  ָ֑לַיּ ִבְק ְאל ִבְח �  �
ChiLQIj´H≠
ChiLQiJa´H

ü:Ausgleicher meiner ist JaH

ָר��יּה חִ�לְקִ
na

ֶה֙ �שׁר�  ֨לֶּ ֲשא  �
Schä´R»

welche
-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ַסלח ��  ֜תֶ ָלַשׁ  �
SchLa´Ch≠

entsandte er
-

ָר��שׁלַח� שׁלח�|
ka.pe.3ms|[na].ms

ה�  ֣י �ָלַיּ ִבְק ְאד ִבְצ  �
ZiDQIj´H»
ZiDQiJa´H

ü:Gerechtigkeit meine ist JaH

ָר��יּה צִדְקִ
na

ֶה֙ �לךְ־�  ֽוֶּה֙ �מ  �
MäLäKh-»

Regent von
-

ֶה��לךְ ֶה��מ
ms.[cs]

֗ה �ָלַדה�  ְאי �הו  �
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָר��דה יְהו
na

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

֛ח ��ַסצּר�  ֶה֙ �נא ְאד ַסכ ְאנבו  �
NöBhUKhaDNä°Za´R≠
NöBhUKhaDNä°Za´R

ü:Angehäufter am Krug des Hohlen/Höhlenden 

ֶה��נאצַּר נְבוכַדְ
na

ֶה֙ �לךְ�  ֥ר ��ֶה֙ �מ  �
Mä´LäKh»

Regent von
-

ֶה��לךְ ֶה��מ
[na].ms.[cs]

֖יא �ֶה֙ �בל�  ָלַבּ  �
BBhä´L≠
BaBhä´L

ü:In Vermengung 

ֶה��בל ָר��בּ
na

ָלַלה�  ֥ר ��ֶה֙ �ב ָלַבּ  �
BBhä´LH»

BaBhä´L wärts
ü:In Vermengung 

ֶה��בל ָר��בּ
na

ה
sf.drH

ֹהֲנמר׃�  ֽוּ � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

 a:~Des Hohlen Krug verschmäht das Haupt
 a:In Vernützung, In Verwirrung
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ֹהֲנכּה� 4. ֥ר ��  �
Ko´H»

so
-

כֹּה
pk.av

֛ח ��ַסמר�  ָלַא  �
Ma´R≠

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֥ר ��ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֖יא �אוֹת�  ָלַב ְאצ  �
ZöBh°O´T≠

Heere
-

ָר��בא ָר��צ
mfp

י ��  ֣י �הֵ ֱלאלֹ  �
LoHe´»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים��
mp.cs

ל�  ֑אֵ ָלַר ְאשׂ ִבְי �  �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָר��ראֵל יִשְׂ
na

ָלַכל־�  ְאל  �
LöKhL-»

zu all
-

לְ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

ָלַלה�  ֔פֶר  ַסהגּוֹ ֨לֶּ  �
HaGOL´H≠

der Verschlepptenschaft
der Verschleppten/~Enthüllten

הַ
pk.at

ָר��לה גוֹ
fs

ֶה֙ �שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»

welche
-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ִבְתי ��  י � ֥ר ��לֵ ְאג ִבְה  �
HiGLe´TI»

verschleppen* machte ich
enthüllen machte ich

גלה
hi.pe.1s

 �ഠ� ֖יא �לם ִבְַס ָלַשׁ ִבְמי �רו  �
MIRUSchLa´iM≠

von JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

מִן�
pk.pp

ִלַם�� ָר��שׁ יְרו
na

ָלַלה׃�  ֽוֶּה֙ �ב ָלַבּ  �
BBhä´LH≠

BaBhä´L wärts
ü:In Vermengung 

ֶה��בל ָר��בּ
na

ה
sf.drH

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
 a:In Vernützung, In Verwirrung
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.5 � ֥ר ��נו ְאבּ  �
BöNU´»
bauet

בנה
ka.!.mp

 �ഠ� ֖יא �ִבְתּי �ם ָלַב  �
BhTI´M≠
Häuser

בַּיִת
mp

 � בו ֑שֵׁ ְאו  �
WöSche´BhU≠

und hab et Sitz
וְ

pk.cj
ישׁב

ka.!.mp

 � ֣י �עו ְאט ִבְנ ְאו  �
WöNiTh˜U´»

und pflanzet
וְ

pk.cj
נטע

ka.!.mp

וֹת�  ֔פֶר נּ ַסג  �
GaNO´T≠

Gartengebiet e
ָר��נּה גַ

fp

 � ֖יא �לו ְאכ ִבְא ְאו  �
WöKhLU´≠
und esset

וְ
pk.cj

אכל
ka.!.mp

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

ן־׃�  ֽוּי � � ָלַ ְאר ִבְפּ  �
PiRJ´N≠

Frucht ihre
פְּרִי

ms.cs
ן�

sf.3fp
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.6 � ֣י �ח �ו ְאק  �
QöChU´»

nehmet
-

לקח�
ka.!.mp

 �ഠ� ֗ה �ִבְשׁי �ם ָלַנ  �
NSchI´M≠

Weiber
~Bewahnte

ָר��שּׁה אִ
fp

 � � ֮ו ִבְלי �ד ְאוהוֹ  �
WöHOLI´DU≠

und machet geboren
-

וְ
pk.cj

ילד
hi.!.mp

 �ഠ� י �ם ֣י �ִבְנ ָלַבּ  �
BNI´M»
Söhne

~Verstehende

בֵּן�
mp

� ֒ת�  ָלַבנוֹ � ו
UBhNO´T≠

und Töchter
-

וְ
pk.cj

בַּת
fp

 � ֨לֶּח �ו ְאק � ו
UQöChU´»

und nehmet
-

וְ
pk.cj

לקח�
ka.!.mp

 �ഠ� ֶה֙ �כם ֜תֶ י � ְאבנֵ ִבְל  �
LiBhNeKhä´M≠

zu Söhnen euren
-

לְ
pk.pp

בֵּן�
mp.cs

כם��
sf.2mp

 �ഠ� ֗ה �ִבְשׁי �ם ָלַנ  �
NSchI´M≠

Weiber
~Geliehene

ָר��שּׁה אִ
fp

ֶה֙ �את־�  ְאו  �
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

 �ഠ� ֙ם �� ֶה֙ �כ וֹתֵי � ֽוּנ ְאבּ  �
BöNOTeKhä´M≠
Töchter eure

-

בַּת
fp.cs

כם��
sf.2mp

 � ֣י �נו ְאתּ  �
TöNU´»
gebt

-

נתן�
ka.!.mp

 �ഠ� ֔פֶר ִבְשׁי �ם ָלַנ ֲשא ֽוַּסל  �
LaNSchI´M≠

zu Mannhaften
zu ~Ur-Bewahnten/~Ur-Weibern

לְ
pk.pp

אִישׁ
mp

ָלַנה�  ְאד ֖יא �ַסל ְאותֵ  �
WöTeLa´DNH≠

und sie gebären
-

וְ
pk.cj

ילד
ka.ft.3fp

 �ഠ� י �ם ֣י �ִבְנ ָלַבּ  �
BNI´M»
Söhne

~Verstehende

בֵּן�
mp

וֹת�  ָלַבנ֑ � ו
UBhNO´T≠

und Töchter
-

וְ
pk.cj

בַּת
fp

ְארבו־�  � ו
URöBhU-»

und mehret euch 
und mehret

וְ
pk.cj

רבה
ka.!.mp

 �ഠ� ֖יא �ָלַשׁם  �
Sch´M≠

dort
-

ָר��שׁם��
pk.av

ַסאל־�  ְאו  �
WöL-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

אַל
pk.av.ng

ֽוָּלַעטו׃�  ְאמ ִבְתּ  �
TiM´ThU≠

ihr werdet wenige 
-

מעט
ka.ft.2mp
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.7 � ֞וּ שׁו ְאר ִבְד ְאו  �
WöDiRSchU´≠

und forschet nach
und fordert

וְ
pk.cj

דרשׁ
ka.!.mp

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 �ഠ� ֣י �לוֹם ְאשׁ  �
SchöLO´M»

Frieden von
-

ָר��שׁלוֹם��
ms.cs

֗ה �ִבְעי �ר�  ָלַה  �
H˜I´R≠

der Stadt
das Erwecken 

הַ
pk.at

עִיר
fs.[cs]

ֶה֙ �שׁר�  ֨לֶּ ֲשא  �
Schä´R»
welcher

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ִבְתי ��  י � ֤ים לֵ ְאג ִבְה  �
HiGLe´TI»

verschleppen* machte ich
enthüllen machte ich

גלה
hi.pe.1s

 �ഠ� ֙ם �� ֶה֙ �כ ְאת ֶה֙ �א  �
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם��
sf.2mp

ָלַמּה�  ָלַשׁ ֔פֶר   �
Sch´MH≠
dort wärts

-

ָר��שׁם��
pk.av

ה
drH

 � ֥ר ��לו ְאל ֽוַּספּ ְאת ִבְה ְאו  �
WöHiTPaLöLU´»

und betet für euch
und ~vermittelt für euch

וְ
pk.cj

פלל
ht.{wpe.3p}{!.mp}
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֖יא �ָלַדהּ �  ֲשע ַסב  �
BhaD´H≠

zugunsten* ihr
bereichs ihr

בַּעַד
pk.pp

ה
sf.3fs

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

ה�  ָ֑לַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

י ��  ֣י �ִבְכּ  �
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ָלַמהּ �  ֔פֶר  ְאשׁלוֹ ִבְב  �
BhiSchLOM´H≠

im Frieden ihrem
-

בְּ
pk.pp

ָר��שׁלוֹם��
ms.cs

ה
sf.3fs

ה�  ֥ר ��ֶה֙ �י � ְאה ִבְי �  �
JiHJä´H»

es wird
er wird

היה
ka.ft.3ms

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �כם ָלַל  �
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם��
sf.2mp

ֽוּלוֹם �ഠ׃�  ָלַשׁ  �
SchLO´M≠

Friede
~Erstatten

ָר��שׁלוֹם��
ms

 a:Dringlicher {ar}, Schüren, ~Jungesel, ~Gegner
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.8 � �� ֩י � ִבְכּ  �
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֹהֲנכה�  ֨לֶּ  �
Kho´H»

so
-

כֹּה
pk.av

ַסמר�  ֜תֶ ָלַא  �
Ma´R≠

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֤ים ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

�� ֙ת�  ָלַבאוֹ ְאצ  �
ZöBh°O´T≠

Heere
-

ָר��בא ָר��צ
mfp

י ��  ֣י �הֵ ֱלאלֹ  �
LoHe´»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים��
mp.cs

ל�  ֔פֶר אֵ ָלַר ְאשׂ ִבְי �  �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָר��ראֵל יִשְׂ
na

ַסאל־�   �
L-»

nicht
-

אַל
pk.av.ng

 � י �או ֧ה �ִבְשּׁ ַסי �  �
JaSchI´°U»

sie machen bewahnen
sie machen leihen

נשׁא
hi.ft.3mp

 �ഠ� ֛ח ��ֶה֙ �כם ָלַל  �
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם��
sf.2mp

 �ഠ� ֥ר ��ֶה֙ �כם ֽוִּבְבי �אֵי � ְאנ  �
NöBhIKhä´M»

Propheten eure
-

ָר��נבִיא
mp.cs

כם��
sf.2mp

ֶה֙ �שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»

welche
-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �כם ְאבּ ְאר ִבְק ְאבּ  �
BöQiRBöKhä´M≠

im Innern eurem
im ~Nahen eurem

בְּ
pk.pp

ֶה��רב ֶה��ק
ms.cs

כם��
sf.2mp

 �ഠ� ֶ֑ה֙ �כם ְאסמֵי � ֹהֲנק ֽוּ ְאו  �
WöQoSöMeKhä´M≠

und Wahrdeutende eure
-

וְ
pk.cj

קסם��
ka.pt.mp.cs

כם��
sf.2mp

ֽוַּסאל־�  ְאו  �
WöL-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

אַל
pk.av.ng

 � �� ֙ו ְאמע ְאשׁ ִבְתּ  �
TiSchMö˜U´≠

ihr werdet hören
-

שׁמע
ka.ft.2mp

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

 �ഠ� ֶה֙ �כם ֔פֶר  ֹהֲנמתֵי � ֣י � ֲשח �לֹ  �
ChLoMoTeKhä´M≠
Träumen euren

Wirbeln-der-Wasser euren

חֲ�לוֹם��
mp.cs

כם��
sf.2mp

֥ר ��ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R»

welche
-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �תּם ַסא  �
Tä´M≠
AT ihr

-

ֶה��תּם�� אַ
pn.in.2mp

ֽוִּבְמי �ם �ഠ׃�  ְאל ְאח � ַסמ  �
MaChLöMI´M≠

erträumende
träumenmachende

ח�לם��
hi.pt.mp

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
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י �� 9. ֣י �ִבְכּ  �
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

ֶה֙ �קר�  ֶה֙ �שׁ ֔פֶר  ְאב  �
BhöSchä´QäR≠
in Falschheit

בְּ
pk.pp

ֶה��קר ֶה��שׁ
ms

 �ഠ� ם ֛ח ��הֵ  �
He´M≠

sie
הֵם��

pn.in.3mp

 �ഠ� ֥ר ��ִבְאי �ם ְאבּ ִבְנ  �
NiBö°I´M»

prophezeien gemach t werdende
נבא

ni.pt.mp

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �כם ָלַל  �
LKhä´M≠
zu euch

לְ
pk.pp

כם��
sf.2mp

ִ֑בְמי ��  ְאשׁ ִבְבּ  �
BiSchMI´≠

im Namen meinem
בְּ

pk.pp
שֵׁם��

ms.cs
י

sf.1s

ֹהֲנלא�  ֥ר ��  �
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

 �ഠ� ֖יא �ִבְתּי �ם ְאח � ַסל ְאשׁ  �
SchöLaChTI´M≠

entsandte ich sie
שׁלח�

ka.pe.1s
ם��

sf.3mp

ֻם־אם �ഠ־�  ְאנ  �
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם�� נְ

ms.cs

ֽוָּלַוה׃�  ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms
 ü:Er macht werden
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.1
י �־� 0 ֽוִּבְכּ  �

KI-»
denn

-

כִּי
pk.cj, ms

�� ֙ה�  ֹהֲנכ  �
Kho´H≠

so
-

כֹּה
pk.av

֣י �ַסמר�  ָלַא  �
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֔פֶר ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 � �� ִבְכּי
KI´≠

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֞וּ ִבְפי ��  ְאל  �
LöPhI´≠

zu Mund des
e:ent sprechend

לְ
pk.pp

ֶה��פּה
ms.cs

ֹהֲנלאת�  ֧ה � ְאמ  �
MöLo´°T»

Erfülltseins
-

מלא
ka.if.[cs]

֛ח ��ֶה֙ �בל�  ָלַב ְאל  �
LöBhBhä´L≠
zu BaBhä´L

ü:In Vermengung 

לְ
pk.pp

ֶה��בל ָר��בּ
na

 �ഠ� ֥ר ��ִבְעי �ם ְאב ִבְשׁ  �
SchiBh˜I´M»

siebzig
-

ֶה��שׁבַע
car.mfp

ה�  ֖יא �ָלַנ ָלַשׁ  �
SchN´H≠

Jahr
~Veränderung

ָר��נה|שׁנה ָר��שׁ
fs|ka.pe.3ms

ֹהֲנקד�  ֣י � ְאפ ֶה֙ �א  �
PhQo´D»

ich suche heim*
ich vermisse / setze vor

פקד
ka.ft.1s

 �ഠ� ֶ֑ה֙ �כם ְאת ֶה֙ �א  �
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם��
sf.2mp

֤ים ִבְתי ��  ֹהֲנמ ִבְק ֲשה ַסו  �
WaHQiMoTI´»

und mache erstehen ich
-

וְ
pk.cj

קום��
hi.wpe.1s

 �ഠ� ֙ם �� ֶה֙ �כ ֲשעלֵי �  �
LeKhä´M≠
über euch

auf euch

עַל
pk.pp

כם��
sf.2mp

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֣י �ִבְרי ��  ָלַב ְאדּ  �
DöBhRI´»

Wort meines
-

ָר��בר ָר��דּ
ms.cs

י
sf.1s

֔פֶר טּוֹב�  ַסה  �
HaThO´Bh≠

das gute
-

הַ
pk.at

טוֹב
aj.ms

֣י �ִבְשׁי �ב�  ָלַה ְאל  �
LöHSchI´Bh»

zum zurückbringen
zum zurückkehren zu machen

לְ
pk.pp

שׁוב
hi.if.[cs]

 �ഠ� ֶה֙ �כם ֔פֶר  ְאת ֶה֙ �א  �
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם��
sf.2mp

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

 �ഠ� ֖יא �קוֹם ָלַמּ ַסה  �
HaMQO´M≠

dem Ort
der Erstehung

הַ
pk.at

ָר��מקוֹם��
mfs

ה׃�  ֽוֶּה֙ �זּ ַסה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ
pk.at

ֶה��זה
aj.ms, pn.d!/rl

 a:In Vernützung, In Verwirrung
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.1
1 � �� ֩י � ִבְכּ  �

KI´»
denn

כִּי
pk.cj, ms

֨לִֶּבְכי ��  ֹהֲננ ָלַא  �
NoKhI´»

ich
ָר��אנֹכִי

pn.in.1s

ִבְתּי ��  ְאע ֜תֶַסד ָלַי �  �
JDa´˜TI≠

erkannte ich
ידע

ka.pe.1s

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

ֹהֲנבת�  ֗ה � ָלַשׁ ֲשח � ַסמּ ַסה  �
HaMaChSchBho´T≠
die Berechnungen*

הַ
pk.at

ָר��בה ָר��שׁ מַחֲ�
fp

֧ה �ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R»

welche
ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

֛ח ��ִבְכי ��  ֹהֲננ ָלַא  �
NoKhI´≠

ich
ָר��אנֹכִי

pn.in.1s

ב�  ֥ר ��שֵׁ ֹהֲנח �  �
ChoSche´Bh»

Berechnender
ח�שׁב

ka.pt.ms.[cs]

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �כם ֲשעלֵי �  �
LeKhä´M≠

über/auf euch
עַל

pk.pp
כם��

sf.2mp

ֻם־אם �ഠ־�  ְאנ  �
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם�� נְ

ms.cs

ה�  ָ֑לַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

֤ים בוֹת�  ְאשׁ ְאח � ַסמ  �
MaChSchöBhO´T»

Berechnungen* des
ָר��בה ָר��שׁ מַחֲ�

fp.cs

 �ഠ� ֙ם �� ָלַשׁלוֹ  �
SchLO´M≠

Friedens
ָר��שׁלוֹם��

ms

ֹהֲנלא�  ֣י � ְאו  �
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

ָלַעה�  ֔פֶר  ָלַר ְאל  �
LöR´H≠

zum Bösen
לְ

pk.pp
ָר��עה ָר��ר
aj.fs

ת�  ֥ר ��תֵ ָלַל  �
LTe´T»

zu geben
לְ

pk.pp
נתן�

ka.if.[cs]

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �כם ָלַל  �
LKhä´M≠
zu euch

לְ
pk.pp

כם��
sf.2mp

֥ר ��ִבְרי �ת�  ֲשח � ַסא  �
ChRI´T»

Späteres*/Hinteres
אַחֲ�רִית
fs.[cs]

ֽוָּלַוה׃�  ְאק ִבְת ְאו  �
WöTiQW´H≠

und Erharrtes
וְ

pk.cj
ָר��וה תִּקְ

fs

 ü:Er macht werden

J
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.1
2 �ഠ� ֤ים ֶה֙ �תם ָלַרא ְאק � ו

UQöR°Tä´M»
und werdet rufen ihr

und werdet lesen ihr

וְ
pk.cj

קרא
ka.wpe.2mp

 � �� ֙י � ִבְת ֹהֲנא  �
TI´≠

T mich
-

אֵת
pk

י
sf.1s

 �ഠ� ֶה֙ �תּם ֔פֶר  ְאכ ַסל ֲשה ֽוַּסו  �
WaHLaKhTä´M≠

und wandelt ihr
-

וְ
pk.cj

הלך
ka.wpe.2mp

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �תּם ְאל ַסלּ ַספּ ְאת ִבְה ְאו  �
WöHiTPaLaLTä´M≠

und betet für euch ihr
und ~mach t euch fallen ihr

וְ
pk.cj

פלל
ht.wpe.2mp

ָ֑לַלי ��  אֵ  �
LJ≠

zu mir
-

ֶה��אל
pk.pp

י
sf.1s

י ��  ֖יא �ִבְתּ ְאע ַסמ ָלַשׁ ְאו  �
WöSchMa˜TI´≠

und höre ich
-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wpe.1s

ֽוֶּה֙ �כם �ഠ׃�  ֲשאלֵי �  �
LeKhä´M≠

zu euch
-

ֶה��אל
pk.pp

כם��
sf.2mp

J
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.1
3 �ഠ� ֥ר ��ֶה֙ �תּם ְאשׁ ַסקּ ִבְב � ו

UBhiQaSchTä´M»
und werdet suchen ihr

וְ
pk.cj

בקשׁ
pi.wpe.2mp

֖יא �ִבְתי ��  ֹהֲנא  �
TI´≠

T mich
אֵת
pk

י
sf.1s

 �ഠ� ֶ֑ה֙ �תם ָלַצא ְאמ � ו
UMöZ°Tä´M≠

und findet ihr
וְ

pk.cj
מצא

ka.wpe.2mp

י ��  ֥ר ��ִבְכּ  �
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

ִבְני ��  ֖יא �ֻם־שׁ ְאר ְאד ִבְת  �
TiDRöSchu´NI≠

ihr werdet nachforschen mir
דרשׁ

ka.ft.2mp
נִי

sf.1s

ָלַכל־�  ְאבּ  �
BöKhL-»
in allem

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

ֽוֶּה֙ �כם �ഠ׃�  ְאב ַסב ְאל  �
LöBhaBhKhä´M≠

Herzgeheg* eurem
ָר��בב לֵ

ms.cs
כם��

sf.2mp

J
R

 2
9

.1
ִבְתי �� 4 א ֣י �צֵ ְאמ ִבְנ ְאו  �

WöNiMZe´°TI»
und werde gefunden ich

-

וְ
pk.cj

מצא
ni.wpe.1s

 �ഠ� ֮ם � ֶה֙ �כ ָלַל  �
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם��
sf.2mp

ֻם־אם �ഠ־�  ְאנ  �
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם�� נְ
ms.cs

� ֒ה�  ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

י ��  ֣י �ִבְתּ ְאב ַסשׁ ְאו  �
WöSchaBhTI´»

und kehre um ich
und hab e Sitz ich

וְ
pk.cj

שׁוב
ka.wpe.1s

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
samt

אֵת
pk

 �{ഠ� ֶה֙ �כם ְאת ִבְבי � ְאשׁ } �
SchöBhITöKhä´M 

Gefangenheit eure
-

שְׁבות
fs.cs.KT

כם��
sf.2mp

 �[ഠ� ֶה֙ �כם ֗ה � ְאת ְאשׁבו ] �
[SchöBhUTöKhä´M]≠

[Gefangenwordenes eures]
-

שְׁבות
fs.cs.QR

כם��
sf.2mp

י ��  ֣י �ִבְתּ ְאצ ַסבּ ִבְק ְאו  �
WöQiBaZTI´»

und schare ich
-

וְ
pk.cj

קבץ
pi.wpe.1s

 � �ഠ� ֶה֙ �כם ְאת ֶה֙ �א
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם��
sf.2mp

ָלַכּל־�  ֽוִּבְמ  �
MiKL-»
von all

-

מִן�
pk.pp

כֹּל
ms.cs

 �ഠ� ם ֞וּ ִבְי � ַסהגּוֹ  �
HaGOJi´M≠

den Nationen
-

הַ
pk.at

גוֹי
mp

ָלַכּל־�  ִבְמ � ו
UMiKL-»

und von all
-

וְ
pk.cj

מִן�
pk.pp

כֹּל
ms.cs

֗ה �מוֹת�  ְאמּקוֹ ַסה  �
HaMöQOMO´T≠

den Orten
den Erstehungen

הַ
pk.at

ָר��מקוֹם��
mfp

ֶה֙ �שׁר�  ֨לֶּ ֲשא  �
Schä´R»
welchen

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ִבְתּי ��  ְאח � ֧ה �ַסדּ ִבְה  �
HiDa´ChTI»

versprengen machte ich
stürzen machte ich

נדח�
hi.pe.1s

 �ഠ� ֛ח ��ֶה֙ �כם ְאת ֶה֙ �א  �
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם��
sf.2mp

 �ഠ� ֖יא �ָלַשׁם  �
Sch´M≠

dort
-

ָר��שׁם��
pk.av
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ֻם־אם �ഠ־�  ְאנ  �
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם�� נְ
ms.cs

ה�  ָ֑לַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֣י �ִבְתי ��  ֹהֲנב ִבְשׁ ֲשה ַסו  �
WaHSchiBhoTI´»

und bringe zurück ich
und mache umkehren ich

וְ
pk.cj

שׁוב
hi.wpe.1s

 �ഠ� ֶה֙ �כם ֔פֶר  ְאת ֶה֙ �א  �
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם��
sf.2mp

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

 �ഠ� ֔פֶר קוֹם ָלַמּ ַסה ֨לֶּ  �
HaMQO´M≠

dem Ort
-

הַ
pk.at

ָר��מקוֹם��
mfs

ֶה֙ �שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welchem

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ִבְתי ��  י � ֥ר ��לֵ ְאג ִבְה  �
HiGLe´TI»

verschleppen machte* ich
enthüllen machte ich

גלה
hi.pe.1s

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �כם ְאת ֶה֙ �א  �
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם��
sf.2mp

ם �ഠ׃�  ֽוָּלַשּׁ ִבְמ  �
MiSch´M≠

von dort
-

מִן�
pk.pp

ָר��שׁם��
pk.av

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

J
R

 2
9

.1
י �� 5 ֖יא �ִבְכּ  �

KI´≠
denn

כִּי
pk.cj, ms

 �ഠ� ֶ֑ה֙ �תּם ְאר ַסמ ֲשא  �
MaRTä´M≠
spracht ihr

אמר
ka.pe.2mp

 �ഠ� ֨לִֶּבְקי �ם � הֵ
HeQI´M»

machte erstehen er
קום��

hi.pe.3ms

 � ֧ה �ָלַלנו  �
L´NU»
zu uns

לְ
pk.pp

נו
sf.1p

ה�  ֛ח ��ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 �ഠ� ֖יא �ִבְאי �ם ִבְב ְאנ  �
NöBhi°I´M≠
Propheten

ָר��נבִיא
mp

ָלַלה׃�  ֽוֶּה֙ �ב ָלַבּ  �
BBhä´LH≠

BaBhä´L wärts 
ֶה��בל ָר��בּ

na
ה

sf.drH

 ü:Er macht werden
 ü:In Vermengung, a:In Vernützung, In Verwirrung
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ִבְכּי �־� 6  �

KI-»
denn

כִּי
pk.cj, ms

 � ֹהֲנכה׀ ֣י �  �
Kho´H≠

so
כֹּה

pk.av

֣י �ַסמר�  ָלַא  �
Ma´R»

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֗ה �ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
ֶה��אל

pk.pp

�� ֙ךְ�  ֶה֙ �ל ֶה֙ �מּ ֨לֶּ ַסה  �
HaMä´LäKh≠

dem Regenten
הַ

pk.at
ֶה��לךְ ֶה��מ

ms.[cs]

�� ֙ב�  ַסהיּוֹשֵׁ  �
HaJjOSche´Bh≠

dem Sitzhab enden
הַ

pk.at
ישׁב

ka.pt.ms.[cs]

ֶה֙ �אל־�   �
L-»
zum
ֶה��אל

pk.pp

א�  ֣י �סֵּ ִבְכּ  �
KiSe´°»

Thron des
כִּסֵּא

ms.[cs]

ד�  ֔פֶר ִבְו ָלַד  �
DWi´D≠

DaWi´D 
ָר��דּוִד

na

ֶה֙ �אל־�  ְאו  �
WöL-»
und zu

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

ָלַכּל־�   �
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

 �ഠ� ָלַעם ֔פֶר  ָלַה  �
H´M≠

dem Volk
הַ

pk.at
עַם��

mfs.[cs]

ב�  ֖יא �שֵׁ ַסהיּוֹ  �
HaJjOSche´Bh≠

dem Sitzhab enden
הַ

pk.at
ישׁב

ka.pt.ms.[cs]

֣י �ִבְעי �ר�  ָלַבּ  �
B˜I´R»

in der Stadt
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
עִיר

fs

את�  ֹהֲנזּ ֑ ַסה  �
HaŞo´°T≠

der dieser
הַ

pk.at
ֶה��זה

aj.fs, pn.d!/rl

 �ഠ� ֶה֙ �כם ֕ם  ֲשאחֵ �י �  �
CheKhä´M≠

Brüdern euren
ָר��אח�

mp.cs
כם��

sf.2mp

֛ח ��ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R≠

welche
ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ֹהֲנלא־�  ֽוּ  �
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

 � ֥ר ��או ְאצ ָלַי �  �
JZö°U´»

hinausgingen sie
יצא

ka.pe.3p

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �כם ְאתּ ִבְא  �
TöKhä´M≠

T/samt euch
אֵת
pk

כם��
sf.2mp

ֽוָּלַלה׃�  ַסבּגּוֹ  �
BaGOL´H≠

in der Verschlepptenschaft
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ָר��לה גוֹ

fs

 ü:Er macht werden
 ü:Befreunder
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ֹהֲנכּה� 7 ֤ים   �

Ko´H»
so
כֹּה

pk.av

�� ֙ר�  ַסמ ָלַא  �
Ma´R≠

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֣י �ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

֔פֶר אוֹת�  ָלַב ְאצ  �
ZöBh°O´T≠

Heere
ָר��בא ָר��צ
mfp

 � �� ֙י � ִבְנ ְאנ ִבְה  �
HiNöNI´≠

da ich
הִנֵּה
pk.ij

נִי
sf.1s

ַסח ��  ֣י �לֵּ ַסשׁ ְאמ  �
MöSchaLe´aCh»
Entsendender

שׁלח�
pi.pt.ms.[cs]

 �ഠ� ֔פֶר ָלַבּם  �
B´M≠

igegen/in sie
בְּ

pk.pp
ם��

sf.3mp

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

ֶה֙ �רב�  ֖יא �ֶה֙ �ח � ַסה  �
HaChä´RäBh≠

das Schwert/Verwüstende
הַ

pk.at
ֶה��רב ֶה��ח�

fs

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

֣י �ָלַעב�  ָלַר ָלַה  �
HR´Bh»

den Hunger
הַ

pk.at
ָר��עב ָר��ר

ms

ֶה֙ �את־�  ְאו  �
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת
pk

ֶה֙ �בר�  ָ֑לַדּ ַסה  �
HaD´BhäR≠

die Stachelung*/~Wort
הַ

pk.at
ֶה��בר ֶה��דּ

ms

י ��  ֣י �ִבְתּ ַסת ָלַנ ְאו  �
WöNTaTI´»

und gebe ich
וְ

pk.cj
נתן�

ka.wpe.1s

 �ഠ� ָלַתם ֗ה � � אוֹ
°OT´M≠

°OT sie
אוֹת|אֵת

mfs.cs|pk
ם��

sf.3mp

 �ഠ� ֙ם �� ִבְני � ְאתּאֵ ַסכּ  �
KaTöNI´M≠

wie die Feigen
כְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ָר��נה תְּאֵ

fp

 �ഠ� ֔פֶר ִבְרי �ם ָלַע ֹהֲנשּׁ ֣י � ַסה  �
HaSchoRI´M≠

die schauderhaften/~Tore
הַ

pk.at
ָר��ער שֹׁ

aj.mp

֥ר ��ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R»

welche
ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ֹהֲנלא־�   �
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

ָלַנה�  ְאל ֖יא �ַסכ ָלַא � תֵ
TeKha´LNH≠

sie gegessen werden
אכל

ni.ft.3fp

ַסע׃�  ֹהֲנר ֽוּ מֵ  �
MeRo´Ã≠

von Bosheit
מִן�

pk.pp
רֹעַ
ms

 ü:Er macht werden
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8 � �� ֙י � ִבְתּ ְאפ ַסד ֽוָּלַר ְאו  �

WöRDaPhTI´≠
und verfolge ich

-

וְ
pk.cj

רדף
ka.wpe.1s

 �ഠ� ֶה֙ �הם ֔פֶר  ֲשח �רֵי � ֽוַּסא  �
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

אַחַ�ר
pk.pp.p.cs

הם��
sf.3mp

ֶה֙ �רב�  ֖יא �ֶה֙ �ח � ַסבּ  �
BaChä´RäBh≠

in dem Schwert
in dem Verwüstenden

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶה��רב ֶה��ח�
fs

֣י �ָלַעב�  ָלַר ָלַבּ  �
BR´Bh»

in dem Hunger
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָר��עב ָר��ר
ms

ֶה֙ �בר�  ָ֑לַדּ ַסב � ו
UBhaD´BhäR≠

und in der Stachelung*
und in dem ~Wort

וְ
pk.cj

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶה��בר ֶה��דּ
ms

 �ഠ� ֨לִֶּבְתּי �ם ַסת ְאנ � ו
UNöTaTI´M»

und gebe ich sie
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wpe.1s

ם��
sf.3mp

ָלַעה}�  ָלַו ְאז ִבְל } �
LiŞW´H

zum Angst schwitzen
-

לְ
pk.pp

ָר��עה ָר��ו זְ
fs.KT

֜תֶָלַוה]�  ֲשע ַסז ְאל ] �
[LöŞaW´H]≠

[zum Angst schweiß]
-

לְ
pk.pp

ָר��וה זַעֲ
fs.QR

 � ֹהֲנכל׀ ֣י � ְאל  �
LöKho´L≠
zu allen

-

לְ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

֣י �כוֹת�  ְאל ְאמ ַסמ  �
MaMLöKhO´T»

Regententümern von
-

ָר��כה ָר��ל מַמְ
fp.cs

ֶה֙ �רץ �  ֗ה �ָלַא ָלַה  �
H´RäZ≠

dem Erdland
dem ~Ur-Lauf 

הַ
pk.at

ֶה��רץ ֶה��א
mfs

֤ים ָלַלה�  ָלַא ְאל  �
LöL´H»

zum Eidfluch 
zum Beeiden

לְ
pk.pp

ָר��לה ָר��א
fs

�� ֙ה�  ָלַמּ ַסשׁ ְאל � ו
ULöSchaM´H≠

und zur Verödung
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָר��מּה שַׁ
fs

֣י �ָלַקה�  ְאשׁרֵ ִבְל ְאו  �
WöLiSchReQ´H»

und zum Gezischel
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָר��קה שְׁרֵ
fs

ָלַפּה�  ֔פֶר  ְאר ֶה֙ �ח � ְאל � ו
ULöChäRP´H≠

und zur Schmach/~Lebens-Erschlaffung
und zum ~Entbrennen-des-Mundes

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָר��פּה ֶה��ח�רְ
fs

ָלַכל־�  ְאבּ  �
BöKhL-»

in all
-

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

 �ഠ� ם ֖יא �ִבְי � ַסהגּוֹ  �
HaGOJi´M≠

den Nationen
-

הַ
pk.at

גוֹי
mp

ֶה֙ �שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welchen

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

 �ഠ� ֥ר ��ִבְתּי �ם ְאח � ַסדּ ִבְה  �
HiDaChTI´M»

versprengen machte ich sie
stürzen machte ich sie

נדח�
hi.pe.1s

ם��
sf.3mp

ֽוָּלַשׁם �ഠ׃�   �
Sch´M≠

dort
-

ָר��שׁם��
pk.av

 a:~Erster-/~ALäPh-/~Ur-Wohltracht, ~Ersten-/~ALäPh-Lauf
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ַסח �ת� 9 ֛ח ��ַסתּ  �

Ta´ChaT≠
anstatt/unter

-

תַּחַ�ת
pk.pp|na

ֽוֶּה֙ �שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welchem

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ֹהֲנלא־�   �
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

 � ֥ר ��עו ְאמ ָלַשׁ  �
SchMö˜U´»
hörten sie

-

שׁמע
ka.pe.3p

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

֖יא �ַסרי ��  ָלַב ְאדּ  �
DöBhRa´J≠

Worten meinen
~Bienen meinen

ָר��בר ָר��דּ
ms.cs

י
sf.1s

ֻם־אם �ഠ־�  ְאנ  �
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם�� נְ
ms.cs

ה�  ָ֑לַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

�� ֩ר�  ֶה֙ �שׁ ֲשא  �
Schä´R»

welche
-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ִבְתּי ��  ְאח � ַסל ֨לֶּ ָלַשׁ  �
SchLa´ChTI»

entsandte ich
-

שׁלח�
ka.pe.1s

 �ഠ� ֶה֙ �הם ֜תֶ ֲשאלֵי �  �
LeHä´M≠
zu ihnen

-

ֶה��אל
pk.pp

הם��
sf.3mp

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֤ים ַסדי ��  ָלַב ֲשע  �
BhDa´J»

Diener meine
-

ֶה��בד ֶה��ע
mp.cs

י
sf.1s

 �ഠ� ֙ם �� ִבְאי � ִבְב ְאנּ ַסה  �
HaNöBhi°I´M≠

die Propheten
-

הַ
pk.at

ָר��נבִיא
mp

 �ഠ� ם ֣י �כֵּ ְאשׁ ַסה  �
HaSchKe´M»

früh aufsteh en zu machen
~schultern zu machen

שׁכם��
hi.{!.ms}{if.[cs]}

ַסח ��  ֔פֶר לֹ ָלַשׁ ְאו  �
WöSchLo´aCh≠

und zu entsenden
-

וְ
pk.cj

שׁלח�
ka.if.[cs]

ֹהֲנלא�  ֥ר �� ְאו  �
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �תּם ְאע ַסמ ְאשׁ  �
SchöMa˜Tä´M≠

hörtet ihr
-

שׁמע
ka.pe.2mp

ֻם־אם �ഠ־�  ְאנ  �
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם�� נְ
ms.cs

ֽוָּלַוה׃�  ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms
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0 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �תּם ַסא ְאו  �

WöTä´M≠
und AT ihr

וְ
pk.cj

ֶה��תּם�� אַ
pn.in.2mp

 � ֣י �עו ְאמ ִבְשׁ  �
SchiM˜U´»

höret
שׁמע

ka.!.mp

ַסבר־�  ְאד  �
DöBhaR-»
Wort des

ָר��בר ָר��דּ
ms.cs

ה�  ָ֑לַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ָלַכּל־�   �
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

ָלַלה�  ֔פֶר  ַסהגּוֹ ֨לֶּ  �
HaGOL´H≠

die Verschlepptenschaft
הַ

pk.at
ָר��לה גוֹ

fs

ֶה֙ �שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»

welche
ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

ִבְתּי ��  ְאח � ֥ר ��ַסלּ ִבְשׁ  �
SchiLa´ChTI»

entsandte ich
שׁלח�

pi.pe.1s

 �ഠ� ֖יא �לם ִבְַס ָלַשׁ ִבְמי �רו  �
MIRUSchLa´iM≠

von JöRUSchaLa´iM 
מִן�

pk.pp
ִלַם�� ָר��שׁ יְרו

na

ָלַלה׃�  ֽוֶּה֙ �ב ָלַבּ  �
BBhä´LH≠

BaBhä´L wärts 
ֶה��בל ָר��בּ

na
ה

sf.drH
 ü:Er macht werden
 ü:Zielseiender Friede
 ü:In Vermengung, a:In Vernützung, In Verwirrung
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ֹהֲנכּה־� 1 ֽוּ  �

KoH-»
so

-

כֹּה
pk.av

�� ֩ר�  ַסמ ָלַא  �
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֨לֶָּלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֜תֶאוֹת�  ָלַב ְאצ  �
ZöBh°O´T≠

Heere
-

ָר��בא ָר��צ
mfp

י ��  ֣י �הֵ ֱלאלֹ  �
LoHe´»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים��
mp.cs

ל�  ֗ה �אֵ ָלַר ְאשׂ ִבְי �  �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָר��ראֵל יִשְׂ
na

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

֤ים ָלַאב�  ְאח � ַסא  �
Ch´Bh»
AChA´Bh

ü:Bruder ist Vater 

ָר��אב אַחְ�
na

ֶה֙ �בּן־־�   �
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

�� ֙ה�  ָלַי � ָלַל ֽוּקוֹ  �
QOLJ´H≠
QOLaJa´H

ü:Stimme JaHs

ָר��יה ָר��ל קוֹ
na

ֶה֙ �אל־�  ְאו  �
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

 � הו ֣י �ָלַיּ ִבְק ְאד ִבְצ  �
ZiDQIj´HU»
ZiDQiJa´HU

ü:Gerechtigkeit meine ist JHWh

ָר��יּהו צִדְקִ
na

ֶה֙ �בן־־�   �
BhäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן�
[na].ms.cs

ה�  ָלַי � ֔פֶר  ֲשעשֵׂ ֽוַּסמ  �
MaSse´H≠
MaÃSseJa´H

ü:Gemachter JaHs

ָר��יה מַעֲשֵׂ
na

 �ഠ� ֥ר ��ִבְאי �ם ְאבּ ִבְנּ ֽוַּסה  �
HaNiBö°I´M»

den prophezeien gemach t werdenden
-

הַ
pk.at

נבא
ni.pt.mp

 �ഠ� ֛ח ��ֶה֙ �כם ָלַל  �
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם��
sf.2mp

֖יא �ִבְמי ��  ְאשׁ ִבְבּ  �
BiSchMI´≠

im Namen meinem
-

בְּ
pk.pp

שֵׁם��
ms.cs

י
sf.1s

ֶה֙ �קר�  ָ֑לַשׁ  �
Sch´QäR≠
Falschheit

-

ֶה��קר ֶה��שׁ
ms

 � י �׀ ֣י �ִבְנ ְאנ ִבְה  �
HiNöNI´≠

da ich
-

הִנֵּה
pk.ij

נִי
sf.1s

ן־�  ֣י �תֵ ֹהֲננ  �
NoTe´N»

gebender
-

נתן�
ka.pt.ms.[cs]

 �ഠ� ָלַתם ֗ה � ֹהֲנא  �
T´M≠
T sie

-

אֵת
pk

ם��
sf.3mp

�� ֙ד�  ַסי � ְאבּ  �
BöJa´D≠

in Hand des
-

בְּ
pk.pp

ָר��יד
mfs.[cs]

֣י �ַסצּר�  ֶה֙ �רא ְאד ַסכ ֽוּבו ְאנ  �
NöBhUKhaDRä°Za´R»
NöBhUKhaDRä°Za´R

üu:Gesehener Bedränger am Krug des Hohlen 

ֶה��ראצַּר נְבוכַדְ
na

ֶה֙ �לךְ־�  ֽוֶּה֙ �מ  �
MäLäKh-»

Regenten von
-

ֶה��לךְ ֶה��מ
ms.[cs]

֔פֶר ֶה֙ �בל�  ָלַבּ  �
BBhä´L≠
BaBhä´L

ü:In Vermengung 

ֶה��בל ָר��בּ
na

 �ഠ� ֖יא �ָלַכּם ִבְה ְאו  �
WöHiK´M≠

und macht schlagen er sie
-

וְ
pk.cj

נכה
hi.wpe.3ms

ם��
sf.3mp

ֽוֶּה֙ �כם �ഠ׃�  י � ְאלעֵי �נֵ  �
LöNeKhä´M≠

zu Augen euren
zu Gequellen euren

לְ
pk.pp

עַיִן�
mfd.cs

כם��
sf.2mp

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
 a:Väterlicher Bruder, ~Bruder-Ähre
 a:~Gesehener Bedränger am Krug des Höhlenden
 a:In Vernützung, In Verwirrung
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֤ים ַסקּח �� 2 ֻם־ל ְאו  �

WöLuQa´Ch»
und wird genommen er

-

וְ
pk.cj

לקח�
ka.pa.wpe.3ms

 �ഠ� ֙ם �� ֶה֙ �ה � מֵ
MeHä´M≠

von ihnen
-

מִן�
pk.pp

הם��
sf.3mp

ָלַלה�  ֔פֶר  ָלַל ְאק  �
QöLL´H≠

Fluch
~Geröstetes

ָר��לה ָר��ל קְ
fs

�� ֙ל�  ֹהֲנכ ְאל  �
LöKho´L≠
zu allem

-

לְ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

֣י �לות�  ָלַגּ  �
GLU´T»

Verschleppten von
Enthüllten von

ָר��גלות
fs.cs

֔פֶר ָלַדה�  ְאי �הו  �
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָר��דה יְהו
na

֥ר ��ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R»
welches

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

֖יא �ֶה֙ �בל�  ָלַב ְאבּ  �
BöBhBhä´L≠

in BaBhä´L
ü:In Vermengung 

בְּ
pk.pp

ֶה��בל ָר��בּ
na

ֹהֲנמר�  ֑ � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

֤ים ךָ�  ְאמ ֽוִּבְשׂ ְאי �  �
JöSsiMKh´»

er wird legen dich
-

שׂים��
ka.ft.3ms

ך
sf.2ms

�� ֙ה�  ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 � הו ֣י �ָלַיּ ִבְק ְאד ִבְצ ְאכּ  �
KöZiDQIj´HU»

wie ZiDQiJa´HU
ü:Gerechtigkeit meine ist JHWh

כְּ
pk.pp

ָר��יּהו צִדְקִ
na

ָלַח �ב�  ֔פֶר  ֶה֙ �א ְאכ � ו
UKhöCh´Bh≠

und wie ÄCha´Bh
ü:Verstecktheit

וְ
pk.cj

כְּ
pk.pp

ָר��אב אַחְ�
na

ֶה֙ �שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»

welche
-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

 �ഠ� ֥ר ��ָלַלם ָלַק  �
QL´M»

röstete er sie
verfluchte er sie

קלה
ka.pe.3ms

ם��
sf.3mp

ֶה֙ �לךְ־�  ֽוֶּה֙ �מ  �
MäLäKh-»

Regent von
-

ֶה��לךְ ֶה��מ
ms.[cs]

֖יא �ֶה֙ �בל�  ָלַבּ  �
BBhä´L≠
BaBhä´L

ü:In Vermengung 

ֶה��בל ָר��בּ
na

ֽוּאֵשׁ׃�  ָלַבּ  �
B´Sch≠

in dem Feuer
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

אֵשׁ
mfs

 a:In Vernützung, In Verwirrung
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ַסען־� 3 ַסי � ֡עַ  �

Ja´ÃN≠
weil

~Antwort

יַעַן�
pk.av, na

�� ֩ר�  ֶה֙ �שׁ ֲשא  �
Schä´R»
welches

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

 � ֨לֶּשׂו ָלַע  �
SsU´»

taten sie
-

עשׂה
ka.pe.3p

ָלַלה�  ֜תֶ ָלַב ְאנ  �
NöBhL´H≠

Verruchtheit
~Leiche/~Zersetztes

ָר��לה ָר��ב נְ
fs

ל�  ֗ה �אֵ ָלַר ְאשׂ ִבְי � ְאבּ  �
BöJiSsR´L≠
in JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

בְּ
pk.pp

ָר��ראֵל יִשְׂ
na

 � �� ֙ו ֲשאפ ֽוַּסנ ְאי � ַסו  �
WaJöNaPhU´≠

und sie ehebrachen
-

וְ
pk.cj

נאף
pi.wft.3mp

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
samt

אֵת
pk

י ��  ֣י �שֵׁ ְאנ  �
NöSche´»

Weibern der
~Geliehenen der

ָר��שּׁה אִ
fp.cs

 �ഠ� ֶה֙ �הם ֔פֶר  י � עֵ ֽוּרֵ  �
ReHä´M≠

Beigesellten* ihrer
Mit behirter ihrer

רֵעַ
mp.cs

הם��
sf.3mp

 � ֨לֶּרו ְאבּ ַסד ְאי � ַסו  �
WaJöDaBöRU´»

und sie worteten
-

וְ
pk.cj

דבר
pi.wft.3mp

֤ים ָלַבר�  ָלַד  �
DBh´R»

Wort
-

ָר��בר ָר��דּ
ms

 � �� ֙י � ִבְמ ְאשׁ ִבְבּ  �
BiSchMI´≠

im Namen meinem
-

בְּ
pk.pp

שֵׁם��
ms.cs

י
sf.1s

ֶה֙ �קר�  ֶה֙ �שׁ ֔פֶר   �
Schä´QäR≠
Falschheit

-

ֶה��קר ֶה��שׁ
ms.[cs]

֖יא �ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R≠

welches
-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

֣י �לוֹא�   �
LO´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

 �ഠ� ִ֑בְתם י � ִבְו ִבְצ  �
ZiWITi´M≠

gebot* ich ihnen
entbot ich sie

צוה
pi.pe.1s

ם��
sf.3mp

֛ח ��ִבְכי ��  ֹהֲננ ָלַא ְאו  �
WöNoKhI´≠

und ich
-

וְ
pk.cj

ָר��אנֹכִי
pn.in.1s

ַסע}�  ֹהֲני �דֵ � {הו
HUJoDe´Ã 

~er Erkennender
~O Erkennender

הוא|הוֹע
pn.in.3ms.KT|pk.ij

ידע
ka.pt.ms.[cs].KT

ַסע]�  ֥ר ��דֵ ַסהיּוֹ ] �
[HaJjODe´Ã]»

[der Erkennende]
-

הַ
pk.at.QR

ידע
ka.pt.ms.[cs].QR

ד�  ֖יא �עֵ ָלַו  �
W´D≠

und Zeuge
-

וְ
pk.cj

עֵד
ms

ֻם־אם �ഠ־�  ְאנ  �
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם�� נְ
ms.cs

ֽוָּלַוה׃�  ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Er kämpft/liedet EL
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

SchöMa˜Ja´HUs Widerspenstigkeit und die ihm angekündigte Strafe
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ֶה֙ �אל־� 4 ְאו  �

WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

 � ֥ר ��ָלַי �הו ְאע ַסמ ְאשׁ  �
SchöMa˜J´HU»
SchöMa˜Ja´HU

ü:JHWh hört

ָר��יהו שְׁמַעְ
na

֖יא �ִבְמי ��  ָלַל ֱלח � ֶה֙ �נּ ַסה  �
HaNäChLMI´≠

dem NäChäLaMI´
ü:Verträumtes meines 

הַ
pk.at

ָר��למִי ֶה��נחֱ�
na

֥ר ��ַסמר�  ֹהֲנתּא  �
To°Ma´R»

du sprichst
-

אמר
ka.ft.2ms/3fs

ֹהֲנמר׃�  ֽוּ � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

 a:Verträumtem Zugehörig er
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ֹהֲנכּה־� 5 ֽוּ  �

KoH-»
so

-

כֹּה
pk.av

ַסמר�  ֞וּ  ָלַא  �
Ma´R≠

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֧ה �ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֛ח ��אוֹת�  ָלַב ְאצ  �
ZöBh°O´T≠

Heere
-

ָר��בא ָר��צ
mfp

י ��  ֥ר ��הֵ ֱלאלֹ  �
LoHe´»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים��
mp.cs

ל�  ֖יא �אֵ ָלַר ְאשׂ ִבְי �  �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָר��ראֵל יִשְׂ
na

ֹהֲנמר�  ֑ � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

ַסען־�  ַסי � ֡עַ  �
Ja´ÃN≠

weil
~Antwort

יַעַן�
pk.av, na

֣י �ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R»
welches

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

�� ֩ה�  ָלַתּ ַסא  �
T´H»
AT du

-

ָר��תּה אַ
pn.in.2ms

ָלַתּ�  ְאח � ַסל ֨לֶּ ָלַשׁ  �
SchLa´ChT»

entsandtest du
-

שׁלח�
ka.pe.2ms

ָלַכה�  ֜תֶ ְאמ ִבְשׁ ְאב  �
BhöSchiMKh´H≠

im Namen deinem
-

בְּ
pk.pp

שֵׁם��
ms.cs

ך
sf.2ms

 �ഠ� ֗ה �ִבְרי �ם ָלַפ ְאס  �
SöPhRI´M≠

Urkunden der Zählung*
Zählungen

ֶה��פר סֵ
[na].mp

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

ָלַכּל־�   �
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

 �ഠ� ֙ם �� ָלַע ָלַה  �
H´M≠

dem Volk
-

הַ
pk.at

עַם��
mfs.[cs]

֣י �ֶה֙ �שׁר�  ֲשא  �
Schä´R»
welches

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

 �ഠ� ִבְלם ַס ֔פֶר  ָלַשׁ ִבְבּי �רו  �
BIRUSchLa´iM≠

in JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

בְּ
pk.pp

ִלַם�� ָר��שׁ יְרו
na

ֶה֙ �אל־�  ְאו  �
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

ה�  ֤ים ָלַי � ְאנ ַספ ְאצ  �
ZöPhaNJ´H»
ZöPhaNJa´H

ü:JaH verwahrt {ar}

ָר��יה צְפַנְ
na

ֶה֙ �בן־־�   �
BhäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

�� ֙ה�  ָלַי � ֲשעשֵׂ ֽוַּסמ  �
MaSse´H≠
MaÃSseJa´H

ü:Gemachter JaHs

ָר��יה מַעֲשֵׂ
na

ן־�  ֔פֶר הֵ ֹהֲנכּ ַסה  �
HaKoHe´N≠

dem Priester
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
ms

֥ר ��ֶה֙ �אל�  ְאו  �
Wö´L»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

ָלַכּל־�   �
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

 �ഠ� י �ם ֖יא �ִבְנ ֲשה ֹהֲנכּ ַסה  �
HaKoHNI´M≠

den Priestern
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
mp

ֹהֲנמר׃�  ֽוּ � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
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ה� 6 ֞וּ ָלַו ְאי �ה  �

JaHWä´H≠
JHWH

ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֣י �ךָ�  ְאנ ָלַת ְאנ  �
NöTNöKh´»
gab er dich

-

נתן�
ka.pe.3ms

ך
sf.2ms

ן־�  ֗ה �הֵ ֹהֲנכ  �
KhoHe´N≠
Priester

-

כֹּהֵן�
ms.[cs]

 � ַסח �ת� ַסתּ
Ta´ChaT≠

anstatt*
unter

תַּחַ�ת
pk.pp|na

֣י �ָלַדע�  ָלַי � ְאי �הוֹ  �
JöHOJD´˜»
JöHOJaDa´˜

ü:JHWhs Erkennen

ָר��דע ָר��י יְהוֹ
na

ן־�  ֔פֶר הֵ ֹהֲנכּ ַסה  �
HaKoHe´N≠

dem Priester
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
ms

וֹת�  ֤ים י � ְאה ֽוִּבְל  �
LiHJO´T»

zu werden
-

לְ
pk.pp

היה
ka.if.[cs]

 �ഠ� ֙ם �� ִבְדי � ִבְק ְאפּ  �
PöQiDI´M≠

Vorgesetzte
Bestimmte

ָר��פּקִיד
mp

י �ת�  ֣י �בֵּ  �
Be´T»

Haus des
-

בַּיִת
[na].ms.cs

ה�  ֔פֶר ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ָלַכל־�  ְאל  �
LöKhL-»

zu allem
-

לְ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

֥ר ��ִבְאי �שׁ�   �
°I´Sch»
Mann

~Ersten-Seienden

אִישׁ
ms.[cs]

ע�  ֖יא �ָלַגּ ֻם־שׁ ְאמ  �
MöSchuG´˜≠

Wahnirrig gemach t werdendem
bewahnirrt werdendem

שׁגע
pu.pt.ms.[cs]

א�  ֑בֵּ ַסנ ְאת ִבְמ � ו
UMiTNaBe´°≠

und für sich prophezeienden
-

וְ
pk.cj

נבא
ht.pt.ms.[cs]

֥ר ��ָלַתּה�  ַסת ָלַנ ְאו  �
WöNTaT´H»
und gibst du

-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wpe.2ms

֛ח ��תוֹ�  ֹהֲנא  �
TO´≠

T ihn
-

אֵת
pk

ו
sf.3ms

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

ֶה֙ �כת�  ֖יא �ֶה֙ �פּ ְאה ַסמּ ַסה  �
HaMaHPä´KhäT≠

dem Wendeblock*
-

הַ
pk.at

ֶה��כת ֶה��פּ מַהְ
fs

ֶה֙ �אל־�  ְאו  �
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

ֹהֲננק׃�  ֽוּ ִבְצּי � ַסה  �
HaZINo´Q≠

der Nackenzwinge
-

הַ
pk.at

צִינֹק
ms
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ָלַתּה� 7 ֗ה � ַסע ְאו  �

WöÃT´H≠
und nun

וְ
pk.cj

ָר��תּה עַ
pk.av, na

 � ָלַמּה� ָלַל
L´MH≠

zu was
לְ

pk.pp
ָר��מה

pn.?

ֹהֲנלא�  ֣י �  �
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

ָלַתּ�  ְאר ַסע ֔פֶר  ָלַג  �
GÃ´RT≠

hast gescholten du
גער

ka.pe.2ms

 � ֖יא �ָלַי �הו ְאמ ְאר ִבְי � ְאבּ  �
BöJiRMöJ´HU≠

igegen/in JiRMöJa´HU 
בְּ

pk.pp
ָר��יהו יִרְמְ

na

ִ֑בְתי ��  ֹהֲנת ְאנּ ֲשע ֽוָּלַה  �
HNöToTI´≠

den ÃNöToTI´ 
הַ

pk.at
עַנְּתֹתִי

na

א�  ֖יא �בֵּ ַסנ ְאת ִבְמּ ַסה  �
HaMiTNaBe´°≠

den für sich prophezeienden
הַ

pk.at
נבא

ht.pt.ms.[cs]

ֽוֶּה֙ �כם �ഠ׃�  ָלַל  �
LKhä´M≠
zu euch

לְ
pk.pp

כם��
sf.2mp

 ü:JHWh schleud ert hoch
 ü:Beantwortungen meine, a:Beantwortungen Zugehörig er

J
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י �� 8 ֣י �ִבְכּ  �

KI´»
dass/denn

כִּי
pk.cj, ms

ַסעל־�   �
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

ן־�  ֞וּ כֵּ  �
Ke´N≠

stand bereitetem/also
כֵּן�

pk.av, ms

֥ר ��ַסלח ��  ָלַשׁ  �
SchLa´Ch»

entsandte er
ָר��שׁלַח� שׁלח�|

ka.pe.3ms|[na].ms

 � י �נו ֛ח ��לֵ � אֵ
Le´NU≠

zu uns
ֶה��אל

pk.pp
נו

sf.1p

֥ר ��ֶה֙ �בל�  ָלַבּ  �
BBhä´L»

BaBhä´L 
ֶה��בל ָר��בּ

na

ֹהֲנמר�  ֖יא � � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

֣י �ָלַכּה�  ֻם־ר ֲשא  �
RuK´H»

lange
ָר��ארֹךְ
aj.fs

ִ֑בְהי �א�   �
HI´°≠

es /sie
הִיא

pn.in.3fs

 � ֤ים נו ְאבּ  �
BöNU´»
bauet

בנה
ka.!.mp

 �ഠ� ֙ם �� ִבְתּי � ָלַב  �
BhTI´M≠
Häuser

בַּיִת
mp

 � בו ֔פֶר שֵׁ ְאו  �
WöSche´BhU≠

und hab et Sitz
וְ

pk.cj
ישׁב

ka.!.mp

 � ֣י �עו ְאט ִבְנ ְאו  �
WöNiTh˜U´»

und pflanzet
וְ

pk.cj
נטע

ka.!.mp

וֹת�  ֔פֶר נּ ַסג  �
GaNO´T≠

Gartengebiet e
ָר��נּה גַ

fp

 � ֖יא �לו ְאכ ִבְא ְאו  �
WöKhLU´≠
und esset

וְ
pk.cj

אכל
ka.!.mp

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

ֽוֶּה֙ �הן־׃�  ִבְרי � ְאפּ  �
PöRIHä´N≠

Frucht ihre
פְּרִי

ms.cs
הן�

sf.3fp

 ü:In Vermengung, a:In Vernützung, In Verwirrung
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֛ח ��ָלַרא� 9 ְאק ִבְיּ ַסו  �

WaJjiQR´°≠
und er las*

und er rief

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

ה�  ֥ר ��ָלַי � ְאנ ַספ ְאצ  �
ZöPhaNJ´H»
ZöPhaNJa´H

ü:JaH verwahrt {ar}

ָר��יה צְפַנְ
na

ן־�  ֖יא �הֵ ֹהֲנכּ ַסה  �
HaKoHe´N≠

der Priester
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
ms

ֶה֙ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶה֙ �פר�  ֣י �סֵּ ַסה  �
HaSe´PhäR»

die Urkunde der Zählung*
die Zählung

הַ
pk.at

ֶה��פר סֵ
ms

ה�  ֶ֑ה֙ �זּ ַסה  �
HaŞä´H≠

die diese
-

הַ
pk.at

ֶה��זה
aj.ms, pn.d!/rl

י ��  ֖יא �נֵ ְאז ָלַא ְאבּ  �
BöŞNe´≠

in Ohren des
-

בְּ
pk.pp

ֶה��זן� אֹ
fd.cs

 � ֥ר ��ָלַי �הו ְאמ ְאר ִבְי �  �
JiRMöJ´HU»
JiRMöJa´HU

ü:JHWh schleud ert hoch

ָר��יהו יִרְמְ
na

ֽוִּבְבי �א׃�  ָלַנּ ַסה  �
HaNBhI´°≠

des Propheten
-

הַ
pk.at

ָר��נבִיא
ms

J
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0 � �� ֙י � ִבְה ְאי � ֽוּו � ַס  �

WaJöHI´≠
und es /er wurde*

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ַסבר־�  ְאדּ  �
DöBhaR-»
Wort des

ָר��בר ָר��דּ
ms.cs

ה�  ֔פֶר ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֽוֶּה֙ �אל־�   �
L-»

zu
ֶה��אל

pk.pp

 � ֖יא �ָלַי �הו ְאמ ְאר ִבְי �  �
JiRMöJ´HU≠

JiRMöJa´HU 
ָר��יהו יִרְמְ

na

ֹהֲנמר׃�  ֽוּ � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

 ü:Er macht werden
 ü:JHWh schleud ert hoch
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֤ים ַסלח �� 1 ְאשׁ  �

SchöLa´Ch»
entsende

-

שׁלח�
{hb.ka.!}{hb.ka.if.[cs]}{ar.kaA.pe.3}.ms

ַסעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ָלַכּל־�   �
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

�� ֙ה�  ָלַל ַסהגּוֹ  �
HaGOL´H≠

die Verschlepptenschaft
die Verschleppte/~Enthüllte

הַ
pk.at

ָר��לה גוֹ
fs

ֹהֲנמר�  ֔פֶר  � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
zum ~Lamm {ar}

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

 � ֹהֲנכּה�
Ko´H≠

so
-

כֹּה
pk.av

֣י �ַסמר�  ָלַא  �
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֔פֶר ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶה֙ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶה��אל
pk.pp

ה�  ֖יא �ָלַי � ְאע ַסמ ְאשׁ  �
SchöMa˜J´H≠
SchöMa˜Ja´H

ü:JaH hört

ָר��יה שְׁמַעְ
na

ִ֑בְמי ��  ָלַל ֱלח � ֶה֙ �נּ ַסה  �
HaNäChLMI´≠

dem NäChäLaMI´
ü:Verträumtes meines 

הַ
pk.at

ָר��למִי ֶה��נחֱ�
na

ַסען־�  ַסי � ֡עַ  �
Ja´ÃN≠

weil
~Antwort

יַעַן�
pk.av, na

�� ֩ר�  ֶה֙ �שׁ ֲשא  �
Schä´R»
welches

-

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

א�  ֨לֶָּלַבּ ִבְנ  �
NiB´°»

prophezeien gemach t wurde er
Prophezeien gemach t werdender

נבא
ni.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}

 �ഠ� ֶה֙ �כם ֜תֶ ָלַל  �
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם��
sf.2mp

ה�  ָלַי � ֗ה � ְאע ַסמ ְאשׁ  �
SchöMa˜J´H≠
SchöMa˜Ja´H

ü:JaH hört

ָר��יה שְׁמַעְ
na

 � �� ֙י � ִבְנ ֲשא ֽוַּסו  �
WaNI´≠
und ich

-

וְ
pk.cj

אֲנִי
pn.in.1s

ֹהֲנלא�  ֣י �  �
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

י �ו�  ֔פֶר ִבְתּ ְאח � ַסל ְאשׁ  �
SchöLaChTI´W≠

entsandte ich ihn
-

שׁלח�
ka.pe.1s

ו
sf.3ms

֥ר ��ַסטח ��  ְאב ַסיּ ַסו  �
WaJjaBhTha´Ch»

und er machte sichern
-

וְ
pk.cj

בטח�
hi.wft.3ms

 �ഠ� ֖יא �ֶה֙ �כם ְאת ֶה֙ �א  �
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם��
sf.2mp

ַסעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ֶה֙ �קר׃�  ֽוָּלַשׁ  �
Sch´QäR≠
Falschheit

-

ֶה��קר ֶה��שׁ
ms

 a:Verträumtem Zugehörig er
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ן־� 2 ֞וּ כֵ ָלַל  �

LKhe´N≠
daher / zu recht gemäßem

ָר��לכֵן�
pk.av

ֹהֲנכּה־�  ֽוּ  �
KoH-»

so
כֹּה

pk.av

֣י �ַסמר�  ָלַא  �
Ma´R»

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה�  ֗ה �ָלַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

י ��  ֨לִֶּבְנ ְאנ ִבְה  �
HiNöNI´»

da ich
הִנֵּה
pk.ij

נִי
sf.1s

ד�  ֜תֶקֵ ֹהֲנפ  �
PhoQe´D≠

Heimsuchender/Heer bestimmender
פקד

ka.pt.ms.[cs]

ַסעל־�   �
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

ה�  ֣י �ָלַי � ְאע ַסמ ְאשׁ  �
SchöMa˜J´H»

SchöMa˜Ja´H 
ָר��יה שְׁמַעְ

na

 � � ֮י � ִבְמ ָלַל ֱלח � ֶה֙ �נּ ַסה  �
HaNäChLMI´≠

dem NäChäLaMI´ 
הַ

pk.at
ָר��למִי ֶה��נחֱ�

na

ַסעל־�  ְאו  �
WöÃL-»
und auf

וְ
pk.cj

עַל
pk.pp

 �  ֒ � ְארעוֹ ַסז  �
ŞaR˜O´≠

Samen seinem
ֶה��זרַע

ms.cs
ו

sf.3ms

ֹהֲנלא־�   �
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

ה�  ֶה֙ �י � ֨לֶּ ְאה ִבְי �  �
JiHJä´H»
er wird

היה
ka.ft.3ms

֜תֶלוֹ�   �
LO´≠

zu ihm
לְ

pk.pp
ו

sf.3ms

 � ֣י �ִבְאי �שׁ׀  �
°I´Sch≠
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

 � ב׀ ֣י �שֵׁ � י �וֹ
JOSche´Bh≠

Sitzhab ender
ישׁב

ka.pt.ms.[cs]

ְאבּתוֹךְ־�   �
BöTOKh-»

in Mitte von
בְּ

pk.pp
ֶה��וךְ ָר��תּ

ms.cs

 �ഠ� ֣י �ָלַעם ָלַה  �
H´M»

dem Volk
הַ

pk.at
עַם��

mfs.[cs]

ה�  ֶה֙ �זּ ֗ה � ַסה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
הַ

pk.at
ֶה��זה

aj.ms, pn.d!/rl

ֹהֲנלא־�  ֽוּ ְאו  �
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

֥ר ��ֶה֙ �אה�  ְאר ִבְי �  �
JiR´H»

er sieht
ראה

ka.ft.3ms

וֹב�  ֛ח ��טּ ַסב  �
BhaThO´Bh≠

in dem Guten
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
טוֹב

aj.ms

ֶה֙ �שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welches

ֶה��שׁר אֲ
pk.rl

י ��  ֥ר ��ִבְנ ֲשא  �
NI´»

ich
אֲנִי

pn.in.1s

ֽוֶּה֙ �שׂה־�  ֹהֲנע  �
ÕSsäH-»

Tuender
עשׂה

ka.pt.ms.[cs]

י ��  ֖יא �ִבְמּ ַסע ְאל  �
LöÃMI´≠

zu Volk meinem
לְ

pk.pp
עַם��

mfs.cs
י

sf.1s

ֻם־אם �ഠ־�  ְאנ  �
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם�� נְ

ms.cs

ה�  ָ֑לַו ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

י �־�  ֽוִּבְכּ  �
KI-»

denn
כִּי

pk.cj, ms

֥ר ��ָלַרה�  ָלַס  �
SR´H»

Widerspenstigkeit/Abkehr
ָר��רה|סור ָר��ס

fs|ka.pe.3fs

֖יא �ֶה֙ �בּר�  ִבְד  �
DiBä´R≠

wortete er
דבר

pi.pe.3ms

ַסעל־�   �
ÃL-»

wider/auf
עַל

pk.pp

ֽוָּלַוה׃�  ְאי �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden
 ü:JaH hört
 ü:Verträumtes meines, a:Verträumtem Zugehörig er
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